Věty VZTAŽNÉ KONJUNKTIVNÍ:

konj. cizího mínění:
1. Chválí ty, kteří umírají s vyrovnanou myslí; ty (však), kteří s vyrovnanou myslí snášejí smrt jiného, považuje za hodny pokárání.
aequo animo; vituperare




účelové:
2. Poslali jsme k vám člověka, aby přinesl jehně, které bychom obětovali.
agnus, immolare




3. Perský král daroval Themistokleovi Magnésii, aby mu poskytovala zásoby (dosl. chléb), Lampsakos, odkud by bral víno, a Myús, aby z něj měl další potřeby.
obsonium




exkurs: ZPŮSOBY VYJÁDŘENÍ ÚČELU:

	missi sunt legati ...   pax + petere












příčinné: (+ quippe, utpote / ut)
4. Jsi hloupější než kámen, protože / jestliže ji miluješ.
lapis silex, silicis, c. 



5. Ach já slepý, (proto)že jsem ty věci neviděl už předtím! 



6. Jsem hanebník, (proto)že jsem se dnes zamiloval.   
nequam (neskl.), amare incipere (amore capi, in amorem incidere)




7. *Galové se vrátili do tábora již plného paniky a zmatku, protože se tam promísily ženy, děti a ostatní bojeneschopný lid.
pavor, oris, m., tumultus, us, m.; imbellis, e turba; permisceo, ére, permiscui, permixtus




podmínkové:
8. Jestliže rozkoš pochází z věci jisté (tj. bez rizika), je méně vítaná (milá, přijímaná).
ex tuto; accepta



9. Pokud by někdo tohle viděl, nebyl by snad nucen připustit, že bohové existují?
cogere; confiteor; esse



10. *Kdyby někdo viděl, že trójský kůň byl vtažen (za hradby), řekl by, že město je dobyto. 
introducere;  



11. Tyto věci mohou ovšem prozkoumat všichni, pokud se nad nimi zamysleli alespoň obvyklým způsobem.
quidem; petractare – alicui aliquid pertractatum est; mediocriter; considerare



přípustkové a „odporovací“:
12. Ačkoliv já jsem se řecké literatury dotknul pozdě a velmi zlehka, přece když jsem přišel do Athén, zdržel jsem se tam tehdy několik dní.
egomet; litteras attingere; commorari




13. Měl jsem dopustit, abych byl (v jedné osobě) nazýván záhubcem státu, třebaže jsem byl (jeho) zachráncem?
committere; ídem; perditor; servator



14. *Pompeiovci předhazovali Caesarovu vojsku rozmařilost, ačkoliv Caesarovi (=mu) neustále chybělo vše k běžnému užívání.
obicere; luxuries, ei, f.; usus necessarius



srovnávací – ut qui / quasi qui:
15. Za rozbřezku vyrazili (préz. hist.) z tábora takovým způsobem, jako kdyby byli přesvědčeni o tom, že to rozhodnutí vzešlo od člověka velmi přátelského, nikoliv od nepřítele.
persuasum est alicui aliquid (např. AcI); consilium dare



16. Tehdy kdosi, jako kdyby všechno věděl, řekl... 
